
Глава 17: Подозрение

Мин Фэнг все еще не спал после секса. Он был очень доволен действиями Фэнг Цзю.

Всю ночь он позволял Фэнг Цзю удовлетворять ее любопытство к своему телу. Позволил ей
облапать его повсюду.

Он посмотрел на настенные часы и увидел, что еще было очень рано, едва ли прошло три часа.

Он повернулся и посмотрел на женщину, которая в сейчас лежала на его плече.

Она спала хорошо и комфортно в его объятиях, не обращая внимания на мир вокруг.

Он смотрел на нее почти пол часа, не двигаясь, боясь, что если он двинется, ее сон может быть
нарушен, и она проснется рано.

Он посмотрел на ее губы, которые разбухли до красна. Его взгляд скользнул вниз, к ее груди.

Он видел на ней маленькие красные точки. Некоторые были оставлены недавно, а другие были
настолько стары, что готовы исчезнуть. Есть также следы укусов возле ее сосков.

Его взгляд продолжал двигаться вниз, к милым кудрявым волосам Фэнг Цзю. Можно было
заметить, что она очевидно "занималась" как на интенсивной тренировке, основанной на
набухании между бедрами, как будто ее бесконечно долбил перфоратор.

Оба они были полностью покрыты потом, и запах извращенного секса читал в воздухе.

Мин Фэнг не любил наблюдать или чувствовать грязные вещи. Он действительно презирает
нечистоплотность. Может быть, это была главная причина, почему он не любит, чтобы его
касались другие люди, и самому касаться кого-либо.

Если бы он увидел эти следы или почувствовал липкий пот на теле другой женщины, он мог бы
мгновенно скинуть и убить эту женщину.

Но по отношению к Фэнг Цзю, он другой. Он рассматривал эти знаки как свою гордость, думая,
что создал шедевр на ее драгоценном теле.

Как бы он ни хотел покрыть ее своим потом и запахом, как кобель, метящий свою территорию,
он не хотел, чтобы заболела из-за того, что он покрыл ее потом.

Мин Фэнг пытался медленно встать, стараясь сильно замедлить свои движения, чтобы не
разбудить Фэнг Цзю.

Он пошел в ванную и быстро принял душ. После душа он пошел в кабинет и взял небольшое
полотенце.

Он пропитал его водой и выжал насухо.

Он вернулся к кровати и осторожно вытер тело Фэнг Цзю. Он делал это с самого начала.

Будучи Юным Мастером известной семьи, хотя и жил за границей, чтобы самому подняться с
нуля, но с юных лет уже привыкший к тому, чтобы его обслуживали люди, которые его
окружают, а не наоборот. Помимо служения себе, когда он жил один, он никогда не пытался
служить кому-то еще.



Но по отношению к этой дурочке, он был готов служить ей вечно, как верный слуга.

После того, как он тщательно вытер Фэнг Цзю, он снова забрался на кровать и медленно обнял
ее за талию, подтягивая ее ближе к себе.

Он крепко обнял ее и глубоко вздохнул, втягивая ее запах.

Ее запах, который всегда заставлял его терять контроль.

'Ахх... Это мой дом.'

------------------------------

Как обычно, все утро Фэнг Цзю работала в офисе.

Мин Фэнг, который в данный момент убирал дом, услышал звонок от Чэнь Хао.

"Босс, у вас назначена встреча на сегодняшний вечер в Хуа Ронг с мистером Сю. Я уже
подтвердил его, и он согласился."

"Окей. Я буду там в 8 вечера."

Мин Фэнг закончил разговор. Он посмотрел на квартиру, который сверкала от чистоты. Он
кивнул, как будто был доволен собой.

Он сразу принял душ и ушел из дома.

------------------------------

8 вечера, отель Хуа Ронг.

"Мистер Лу, я рад, что наконец-то встретил вас."

Мистер Сю встал и пошел вперед, чтобы пожать руку Мин Фэнгу.

"Мне очень приятно, мистер Сю."

Мин Фэнг пожал руку мистера Сю.

"Итак, что этот знаменитый господин Лу хочет, что лично встретился с таким человеком, как
я?"

"Г-н Сю, вы очень юморной человек. Любые сделки лучше всего обсуждать во время еды."

"Хахаха. Действительно. Проходите. Я уже приготовил для нас комнату. Я надеюсь, что эта
дискуссия будет полезной для обеих сторон."

С другой стороны, Фэнг Цзю в данный момент ехала в сторону отеля Хуа Ронг.

Одетая в блузку с длинными рукавами и плотно прилегающую юбку длиной до колен, Фэнг Цзю
уже была в своем режиме "Генерального Директора ведьмы".

Она отвезла свою машину на стоянку и сразу же вошла внутрь отеля.

Она уже была у входа, когда увидела мужчину в рубашке с длинными рукавами,



разговаривающего с мистером Сю. Мужчина стоял к ней спиной, чтобы она не смогла ясно
разглядеть его лицо.

Мистер Сю и мужчина пожали друг другу руки.

Мужчина повернул голову в сторону и ушел.

Фэнг Цзю увидела лицо мужчины и была сильно потрясена, увидев, что он выглядел точь в
точь, как Мин Фэнг.

"Мин Фэнг?"

Фэнг Цзю побежала и попыталась преследовать человека, которого она увидела вместе с
мистером Сю некоторое время назад.

"Мин Фэнг!!"

Она почти поймала его, но мистер Сю позвал ее.

"Мисс Фэнг!"

Она сразу же остановилась. Она была в смятении, стоит ли продолжать преследовать этого
человека или развернуться и пойти к г-ну Сю.

Подумав несколько секунд, Фэнг Цзю решила развернуться.

"Мистер Сю."

Фэнг Цзю подошла к толстяку и пожал ему руку.

"Наконец, нелюдимая Королева Фэнг Интернешнл стоит здесь передо мной. Мне приятно
познакомиться с такой женщиной, как вы. Он действительно прав. Вы очень уникальны."

'- Он?'

Несмотря на то, что она была озадачена, она просто решила убрать эти мысли далеко в ее
память и сразу же погрузилась в бизнес.

"Г-н Сю, я хотела бы поговорить с вами о предстоящей Торговой Конференции. Если бы вы
могли уделить мне минутку своего времени, вы бы точно не пожалели об этом."

--------------------------------

После ее встречи с господином Сю, Фэнг Цзю немедленно позвонила Мин Юэ.

"Я хочу, чтобы вы собрали все данные, которые вы можете найти об этом Старшем Юном
Мастере корпорации Лу. Вы должны сделать это как можно скорее."

"Да, Мадам."

Ответила Мин Юэ.

'- Надеюсь, я ошиблась.'

Фэнг Цзю вдруг занервничала.



'- Что, если мои подозрения были верны? Что я должна делать? '
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